
Thăng Vươt Ma Quân

Quy Đao hưu gần va xa thân mên,

Như thường lệ, tôi hy vọng các ban đươc an lanh, khoe manh va hanh phúc khi
nhân đươc lời nhăn nay. Vao ngay via Đưc Liên Hoa Sinh hôm nay, tôi muốn chia sẻ
vơi tất cả các ban, nhưng người anh chị em va Pháp hưu của tôi, điểm mấu chốt của
tất cả các thực hanh va giáo ly đươc truyền lai cho chúng ta bơi Đưc Phât, Đao Sư
Padmasambhava, chư vị Bồ-tát va các bâc thầy tô vĩ đai, đo la: cách vươt qua bốn
chương ngai lơn, ma chúng ta gọi la Tư Ma.



Tư Ma la bốn chương ngai chinh của tất cả nhưng người thực hanh Phât Pháp,
nhưng chúng lai hiện hoat trong đời sống của tất cả chúng sinh, va xuất hiện dươi
dang bốn sự dinh chấp. Tên gọi thuât ngư của chúng la Ngu Uân Ma, Tử Ma, Phiền
Nao Ma va Thiên Ma. Lần lươt, chúng tương ưng vơi sự dinh chấp vao các uân; sự
dinh chấp vao y niệm về cái chêt; sự dinh chấp vao nhưng suy nghĩ va cảm xúc của
chúng ta; va sự dinh chấp vao nhưng trang thái tâm phân tán.

Bốn thư Ma nay co thể đươc giải thich theo sự dinh chấp của chúng ta hoặc theo
tên gọi của chúng. Nêu giải thich theo sự dinh chấp thi rất đơn giản: Chúng ta bị
dinh măc vao các uân vât ly va tinh thần của minh—cơ thể, các giác quan, nhưng
cảm giác va nghĩ tương của minh. Chúng ta bị dinh măc vao cái chêt va tiên trinh
chêt, do đo chúng ta sơ hai. Chúng ta chấp chặt vao nhưng suy nghĩ va cảm xúc tiêu
cực của minh, ta luôn nuôi dưỡng chúng thay vi loai bo chúng. Va chúng ta dinh
măc vao duc lac cung vơi sự hương thu, thê nên, chúng ta thường tim đên nhưng
trang thái tâm xao lang va phân tán, đên nôi chúng co thể khiên ta trơ nên chêt lặng
va lanh đam, ngăn cản không cho chúng ta nhin mọi thư ơ mưc đô sâu hơn va đặt
ra nhưng câu hoi quan trọng cho minh.

Hiểu đươc tên của từng thư Ma cung giúp chúng ta hiểu sâu hơn về chúng. Ngu
Uân Ma đươc đặt tên dựa vao phần nền tảng. Các uân chinh la nền tảng cho chúng
ta dinh măc vao, từ đo chấp nga va mọi cảm xúc tiêu cực khác phát sinh. Như vây,
dựa trên nền tảng ma đươc gọi la Ngu Uân Ma.

Phiền Nao Ma đươc đặt tên dựa vao tinh chất mê lầm nơi chúng ta. Chúng ta không
cần phải tao ra các phiền nao hoặc mong muốn chúng phát sinh. Nhưng chúng cư ơ
đo, hiện diện tự nhiên bên trong ta. Như vây, dựa trên tinh chất mê lầm ma đươc
gọi la Phiền Nao Ma.

Tử Ma đươc đặt tên dựa vao sự vô minh. Bơi vi, khi cái chêt đươc bao vây bơi quá
nhiều điều không chăc chăn, chúng ta sơ hai no va lo lăng về no. Điều nay khiên
chúng ta hoang mang khi phải đối diện vơi cái chêt, bối rối về cách thưc chuân bị
cho no, bối rối về cách thực hanh của chúng ta. Tất cả nhưng trang thái nay đều do
vô minh gây ra, va chúng ta gọi vô minh la Tử Ma.

Cuối cung la Thiên Ma, hay trang thái tán tâm, đươc gọi băng tên nay la do các câu
chuyện hoặc du ngôn. Du ngôn chinh đươc kể về no liên quan đên Ma Vương co tên
la Garap Wangchuk, Vua của các yêu ma. Đươc kể răng Ma Vương nay đa tao ra
nhưng ảo ảnh manh liệt để khuấy đông tâm tham luyên, sân giân hoặc mê lầm trong
tâm hồn của chúng sinh. Du ngôn nay va cả nhưng câu chuyện khác đều co thể giúp
chúng ta hiểu về Thiên Ma. Vi du, khi đi xem phim, chúng ta cảm nhân tất cả nhưng
trang thái cảm xúc đang đươc trinh chiêu trên man hinh cư như thể ta đang thât sự



kinh nghiệm câu chuyện, nhưng thực tê thi bô phim chi la nôi dung đươc sáng tao
va phong hiện ra. Tương tự như vây, Ma của tâm phân tán tom lấy ta, lôi chúng ta
vao trong nhưng câu chuyện của no để lam chúng ta phải thăng trầm vơi đủ loai
cảm giác va xúc cảm.

Vi vây, lần lươt, Tư Ma co tên gọi ưng vơi: nền tảng, tinh chất nơi chúng ta, sự vô
minh va nhưng câu chuyện du ngôn. Nhưng tất cả chúng đều co chung môt gốc rễ:
sự dinh chấp. Do đo, vơi tư cách la nhưng hanh giả, muc tiêu chinh của chúng ta
nên la lam suy giảm sự dinh chấp của minh vao các uân, cảm xúc tiêu cực, cái chêt
va sự tán tâm. Chúng ta co thể thực hiện đươc băng cách nhân ra răng tất cả chúng
đều biên đôi va vô thường, va do đo không bao giờ co thể mang lai hanh phúc hay
sự man nguyện lâu dai. Ma của tâm phân tán la môt vi du rất cu thể về bản chất bất
man trong nhưng thư vô thường: rất nhiều người trong chúng ta tim kiêm hanh
phúc thông qua các duc lac tam thời va tâm tri xao lang, nhưng chúng ta vẫn tiêp
tuc cảm thấy không hai lòng va bất man. Không thể tim thấy đươc hanh phúc lâu
dai trong nhưng hiện tương thường biên chuyển. Mặt khác, nhưng loai Ma nay
cung không thể mang lai sự kêt thúc hoan toan cho bất cư điều gi, va do đo, cung
không co ly do gi phải sơ hai cái chêt như nhiều người chúng ta vẫn đang sơ.

Vi vây, thực hanh Pháp không nhất thiêt nghĩa la phải thực hiện bất cư điều gi cao
cả hay phưc tap. Vấn đề cốt lõi chi la nghe học, nghiền ngẫm va tu dưỡng: nghe học
về y nghĩa va tên gọi của bốn loai Ma; nghiền ngẫm về bản chất thay đôi va vô
thường của chúng; va tu tâp việc tách minh ra khoi chúng.

Đo la ly do tai sao Kyabjé Nyoshül Khen Rinpoche, vị đao sư gốc của tôi, thường day
răng, Phât Pháp chi co môt y nghĩa duy nhất: sự chuyển hoa. Toan bô Phât Pháp đều
quy về việc chuyển hoa tâm thưc của tự thân băng cách quan sát no, hiểu no, thấy ra
nhưng suy nghĩ va cảm xúc tiêu cực của no, va giảm bơt sự dinh chấp vao tất cả
nhưng thư đo.

Như vây, hay ghi nhơ nhưng điểm mấu chốt nay nêu ban thực sự muốn thực hanh
Phât Pháp.

Vơi tất cả tinh yêu thương va lời cầu nguyện từ tôi,

Nguyện mọi sự cát tường (Sarva Mangalam)!

Phakchok Rinpoche


